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Information on Earth Festa Kanagawa 2004
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Earth Festa Kanagawa 2004 will be held under the theme “Living
Together in a Multi-Cultural Society: Starting a Conversation is the
First Step!” The Festa aims to be a place where Kanagawa residents
with various nationalities, cultures and historical backgrounds can get
together, meet and talk. Admission is free.

Dates: May 15 (Sat.) and 16 (Sun.), 2004

Venue: Kanagawa Plaza for Global Citizenship (Earth Plaza) and Sakae
Ward Culture Center (Lilis), Yokohama City

*A three-minute walk from Hongodai Station on the JR Negishi Line

Program (Tentative)

Folk art performances, Japanese Speech Forum, introductory exhibi-
tions on various organizations, folk dance and instrument lessons,
“Shaberi-ba,” a forum for young people to exchange opinions freely
and food booths, etc.

Inquiries in Japanese: Secretariat, Earth Festa Executive Committee
(at the Kanagawa International Association) Tel: 045-896-2964
Inquiries in languages other than Japanese: Prefectural Counseling
Services for Foreign Residents (P. 4)
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Leaflets on Domestic Violence Counseling Services Available in 7 Languages

ooo oooo oooo oooo oooog oooo oo

oooooooooooooOoOoODODOOObObObObObODbO

ooooo oooooo

goood DDDDDDDDDDDDDDDD(DV)DDDDD

goooooooo oooog oo o oo

IZII][IIZIDDDDDDDDDDDDDDDDDDEDDDDDD

oooo

gooooooo

oo o o ooooo o oo o

oDDDDDDDDDDDDDDDDDDDEIEIDDI:IEIEIEIEI
EI[II:IDDEIEI[IEI

oo o ooo oo 0 000000000 0 00 0000000000000 O 0000 0o ooo

oobobomboboboooomuoobooboooboobD o

oo o

goooogoooon

0000 oooo oooooooooo o

DDDDDDDDDDDD]DDDDDDDDDDDD o ooo
TELL 0466-27-2114

oooo ooo o O00000000000000000000

o
000000ooooooomoooooooooored

KPG has made leaflets to introduce counseling services for women
suffering from domestic violence by their intimate partner, such as a
husband and a boyfriend. If you are being abused by your partner, please
do not suffer alone but receive counseling.

Languages: Korean, Portuguese, Chinese, English, Spanish, Tagalog,
Thai

Available at: Prefectural and municipal counseling organizations and
international exchange facilities, etc. Free of charge.

Inquiries in Japanese: Research and Information Section, Kanagawa
Women's Center Tel: 0466-27-2114
Inquiries in languages other than Japanese: Prefectural Counseling
Services for Foreign Residents (P. 4)
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Beware of Bills for Services You Don’t Remember Using!

0o oo ooooo

oooo 0 ooooo

EI[IIZIDEI[II:IDDEI[IEI“ I:I ogoooooot"ooooad
OooooOoooooo oooo

“gooboooobooogotg EII:II] oooooooo@o)o

oooooo ooooo 0 0ooooooo

ocoooobooooboobbobobooooooboobDbDOOOO b oo

oooo oooo 000 0 0O00D0OOoO00oOoOoo oooo o

DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD

oooooo oooo 0 oo o oooo

EI[IIZIIZIDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD

0 ooooo 0 og o

EID goooooooo D DDDDDDDDDDIIIDDDD

0O oo 0 oooooo oooo ooooo

[IIZIIZIDI:IEID goooooooo b [I[IIZIDDEI[I[IIZID

0 0oooooo oo oood oo

goboooobooooobooobooooboobooooo!

oooooooo oo

<0000=00000000

000 ooooo gooooo oo

noooooooooooboooooboogoooDo

0 ooooooo oooo oo ooooo oooo

2000 0 0000000000000 booOOoOoobboobobo
oooOo

goooooooo 0o oo

3|ZID DDDDDDDDDDDDD

oooo oooo

n)
4DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD

ooooo 0o oo o oo

ooo DDDDDDDDDDDDDDDD

o oo n) 0o oo

DDDDDDDDDDDDDD

ooooooo 0o oo

ob oooboooooD

oood oooooo oooo o oo 0o o o

SDDDEI[I[II:IDD[II:IDDDDDDDDDDDDDDDDD

EII:II:ID
ooooo 0 oo oooooo 0000 0 OO0 oo o
60O I:II:II:II:IDDDD]DDDDDDDDDDDDDDDDDD
0o oo 0o oo 0 00oo00000 0 0o0ooooooooooo oo
7DDDDDDDDDDDDDD oo0oooooooooooo
EII:II:IDDEI
0o0oao 00000 0 0000 0

[II:II:I[II:IEI[II:IEIDDIIIEI 0 00000 TELD 045-210-3874

0oooo oaoo oooooooooooooooooooo

DDDEIDDDDDDDDDD]DDDDDDDDDD(P4)

ubooo 0 o0 0O Obooooooo

Consumer counseling offices in Kanagawa have received a large num-
ber of inquiries from people who received claims of payment by post or
e-mail for visiting “paid adult sites” or using “two-shot dial”” informa-
tion services that they do not remember using.

This type of scam has been increasing in the last several years. In
some cases, a single operator uses different company names, selects
targets randomly and sends out fake bills. Please be sure not to pay
such a bill if you receive any.

What you should do:
1. Ignore the bills for services that you did not use.
2. Do not provide the sender of the bill with any of your personal infor-
mation. Do not contact the sender.
3. Keep the bills you received.
4. Contact the police if any of the following applies:
* You have paid the amount as billed.
* Someone came to your home to collect money.
* You have been threatened.
5. You can refuse to receive a telegram after checking the sender and the
content.
6. If you received a suspicious bill, contact the financial institution des-
ignated for the payment.
7. If you have any questions, please contact your nearest municipal
consumer counseling office.

Inquiries in Japanese: Consumer Division, K.P.G. Tel: 045-210-3874
Inquiries in languages other than Japanese: Prefectural Counseling
Services for Foreign Residents (P. 4)
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Information on Specified Nonprofit Corporations (Authorized NPOs)
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A specified nonprofit corporation or an authorized nonprofit organi-
zation (NPO) is an organization that engages in any of the 17 types of
activities specified by the Law to Promote Specified Nonprofit Activi-
ties for the purpose of promoting the general good, such as welfare
activities or community development.

To become a specified nonprofit corporation, an NPO must be au-
thorized by a governmental agency with jurisdiction. If an NPO has its
main office in Kanagawa, the prefectural government is the competent
authority. We have prepared a booklet “Guide to Establish A Specified
Nonprofit Corporation” that explains the necessary procedures. The
booklet is in Japanese and available at K.P.G. For information on pro-
cedures and other topics related to authorized NPOs, please also visit
our web site at http://www.pref.kanagawa.jp/osirase/kenminsomu/
npo.htm (Japanese site only).

The prefectural government offers consultations for the preparation
of the necessary application documents. If you would like to receive
the consultation service, please contact the Office of General Affairs of
the Community Relations Dept. beforehand to make an appointment.

Inquiries in Japanese: Office of General Affairs, Community Rela-
tions Department, K.P.G. Tel: 045-210-3621

Inquiries in languages other than Japanese: Prefectural Counseling
Services for Foreign Residents (P. 4)
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Introducing the New Agenda 21 Kanagawa
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The Kanagawa Conference for the Promotion of Global Environ-
mental Preservation, comprised of the 93 citizens, business and gov-
ernment organizations, has revised Agenda 21 Kanagawa, which was
formulated in January 1993 as an action guide for global environmen-
tal preservation. The New Agenda 21 Kanagawa was adopted in Octo-
ber 2003. Its aim is to create a sustainable society in Kanagawa.

The plan lays out a vision for Kanagawa’s society after the next 30
years. To achieve this vision, it categorizes the action programs to be
carried out over the next 10 years into 21 items in 11 fields. It proposes
amenu of activities that should be performed by the respective commu-
nity members, such as citizens, businesses, NPOs and governments.
The full text (in Japanese) of the plan can be found at http://
www.pref.kanagawa.jp/osirase/kankyokeikaku/agenda/la2 1k.html

Inquiries in Japanese: Secretariat of the Kanagawa Conference for
the Promotion of the Global Environmental Preservation (c/o Environ-
mental Planning Division, K.P.G.) Tel: 045-210-4065 Fax: 045-210-
8845

Inquiries in languages other than Japanese: Prefectural Counseling
Services for Foreign Residents (P. 4)
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Join the Water Catchment Forest Creation Activities
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‘When mountains have lush, vibrant forests, they can maintain rich
soil that stores and purifies water. If woodlands are destroyed, they will
lose their rich soil and it will become difficult to provide stable supply
of good-quality water.

(1) Promoting the Water Catchment Forest Creation Project:
Kanagawa Prefecture is promoting the Water Catchment Forest Cre-
ation Project to provide assistance in managing and developing pri-
vate forests whose water sources are being devastated. This project
is carried out with understanding and cooperation of municipali-
ties, citizens, businesses and organizations.

(2) Tour the Yadoriki Water Catchment Forest: A forest instructor
will take visitors on a one-hour tour of the Yadoriki Water Catch-
ment Forest in Matsuda-machi. Tours depart from the entrance to
the forest every Sunday at 1:00 p.m. (If you’d like to bring a group
of 10 or more, please call in advance. There is no parking avail-
able.)

(3) Would you like to get involved in forest development? We invite
volunteers for forestry activities, such as tree thinning, pruning and
clearing away undergrowth. We also accept inquiries and requests
from groups that would like to engage in forestry activities, such as
consultations of activity contents, provision of activity sites, dis-
patch of instructors and the lending of tools.

Inquiries in Japanese:

Item (1): Water Catchment Forest Development Division, K.P.G. Tel:
045-210-4365

Items (2) and (3): Kanagawa Forest Development Corporation Tel:
0465-85-1900

Inquiries in languages other than Japanese: Prefectural Counseling
Services for Foreign Residents (P. 4)
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Exam for Granting Equivalency Certificate of Lower Secondary School Graduates
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Inquiries in languages other than Japanese: Prefectural Counseling
Services for Foreign Residents (written below)
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Labor Counseling Services for Foreign Residents (Don’t you have work-related problems?)
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) Language Day Tel . Language Day Tel

Labqr Counseling Spanish Wednesdays 045-662-1166 Atsugi Commerce, Portuguese Mondays 046-221-7994

Service, Yokohama Industry and Labor N

Labor Affairs Center Korean 2nd Thursdays 045-662-9522 Affairs Center English 2nd and 4th Tuesdays 046-221-7994

Chinese Fridays 045-662-1103 Spanish Thursdays 046-221-7994

Location : Kanagawa Rodo Plaza 2F, 1-4 Kotobuki-cho, Naka-ku, Yokohama Location : K.P.G. Atsugi Office New Bldg. 3F, 2-3-1 Mizuhiki, Atsugi

Hours: 1:00 to 4:00 p.m. Inquiries in Japanese: Labor Affairs and Welfare Division, K.P.G. Tel: 045-210-5739
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Prefectural Counseling Services for Foreign Residents

Counseling Office Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday
English (1st, 3rd and 5th)
Yokohama Korean 045-324-2299 Portuguese Chinese Spanish
(1st, 3rd and 5th) T T T Spanish@nd) | 045-322-1444 045-321-1339 045-312-7555
Citizens’ Voice/Counseling Center 045-321-1994 045-312-7555
Kanagawa Kenmin Center (2F) - ==
Chinese (4th)
045-321-1339
Counseling for Indo-Chinese Counseling for Indo-Chinese
Refugees Refugees
045-410-3131 045-410-3131
Legal Counseling Legal Counseling Legal Counseling
English Portuguese Chinese
(3rd) (2nd) (2nd)
Kawasaki Thai (1 gt, 3rd and 5th)
Citizens’ Vioice/Counseling Center, English, Tagalog
Kawasaki Kenmin Center (2nd and 4th)
044-549-0047
Atsugi Spanish Portuguese Counseling for Indo-
Citizens’ Voice/Counseling Center. 046-221-5774 046-221-5774 Chinese Refugees
Keno Region Administration Center 046-223-0709

Hours: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (Call or visit by 4:00 p.m.)
Please note that the hours for legal counseling services at the Yokohama Office are from 1:30 to 4:30 p.m. (Call or visit by 4:00 p.m.).
Inquiries in Japanese: International Division, K.P.G. Tel: 045-210-3748
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